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 সুনান আবূ দাউদ (তাহিকককৃত)
হািদস নাারঃ ১৬৩২

৩/ যাকাত (كتاب الزكاة)
পিরেদঃ ২৪. কােক যাকাত িদেব এবং ধনীর পিরচয়

َندِّ الْغحو دَقَةالص نم َطعي نباب م

আরবী

ندِ باحدُ الْوبدَّثَنَا عقَالُوا ح ‐ َنعالْم ‐ لامو كباو ،رمع نب هدُ اليبعو ،دَّدسدَّثَنَا مح

هال ولسر قَال ةَ، قَالريره ِبا نةَ، علَمس ِبا نع ،ِرِيهالز نع ،رمعدَّثَنَا مادٍ، حزِي

صل اله عليه وسلم مثْلَه قَال ‏"‏ ولَن الْمسين الْمتَعفّف ‏"‏ ‏.‏ زَاد مسدَّد ف حدِيثه ‏"‏

لَيس لَه ما يستَغْن بِه الَّذِي  يسال و يعلَم بِحاجته فَيتَصدَّق علَيه فَذَاكَ الْمحروم ‏"‏ ‏.‏

‐ صحيح : دون قوله : (فَذَاكَ الْمحروم) ، فإنه مقطوع من كلام الزهري : ق

ولَم يذْكر مسدَّد ‏"‏ الْمتَعفّف الَّذِي  يسال ‏"‏ ‏.‏ قَال ابو داۇد روى هذَا محمدُ بن ثَورٍ

حصذَا اهو ِرِيهالز مَك نم ومرحالْم َعرٍ جمعم نزَّاقِ عدُ الربعو

বাংলা

১৬৩২। আবূ রাইরাহ (রাঃ) সূে বিণত। িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন,

...পূেবা হাদীেসর অনুপ। কৃত িমসকীন ঐ বি, য অেনর মুখােপী হওয়া থেক িনেজেক মু রােখ।

মুসাাদ আেরা বেলন, তার িনকট িনেজেক অভাবমু রাখার মত সদ নই, তা সেও স চায় না, এবং

লােকরাও তার অভাব সেক অবিহত নয় য, তােক িকছু দান করেব। বত এমন বি িনঃ।[1]

সহীহ : তার একথা বােদ ’’এমন বি িনঃ।’’ কননা তা মাতু’ এবং যুহরীর উি; বুখারী ও মুসিলম।

মুসাাদ তার বণনায় ’’এ বিই মুতা’আফিফফ য চেয় বড়ায় না।’’ এ বাকিট উেখ কেরনিন ইমাম আবূ

দাউদ (রহঃ) বেলন, মুহাাদ ইবনু সাওর ও ’আবদুর রাযযা, মা’মার হেত বণনা কেরন য, ’আল-মাহম’

শিট যুহরীর উি এবং সটাই অিধক িব।
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English

Narrated AbuHurayrah:

The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said something similar as mentioned in the
preceding tradition. This version adds: But the poor man (miskin) who
abstains from begging from the people is one (according to the version of
Musaddad who does not get enough so that he may not beg from the
people, nor is his need known to the people, so that alms be given to him.
This is the one who has been deprived. Musaddad did not mention the words
"one who avoids begging from the people."

Abu Dawud said: This tradition has been transmitted by Muhammad bin
Thawr and 'Abd al-Razzaq on the authority of Ma'mar. They mentioned that
the word "deprived" is the statement of al-Zuhri, and this is more sound.

ফুটেনাট

[1] নাসায়ী (অধায় : যাকাত, হাঃ ২৫৭২)।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আামা আলবানী একােডমী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=58950

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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